
31 DE MARZO. 12 H. MISA SOLEMNE DE PASCUA

Domingo de 
Resurrección
“Este es el día que hizo el Señor:  

sea nuestra alegría y nuestro gozo”. Sal 117

Resurrección.

Rafael Sanzio. ÓIeo Sobre Tabla. Siglo XVI.  

Museo Sâo Paulo



CANTO DE ENTRADA Éste es el día (M. Manzano)

Que lo diga la casa de Israel: es eterna su misericordia. Que 

lo diga la casa de Aarón: es eterna su misericordia. Que lo 

digan lo fieles del Señor: es eterna su misericordia. R/. 

BENDICIÓN Y ASPERSIÓN DEL AGUA 

Vidi aquam (gregoriano) 

GLORIA 

Missa Brevis in C, K.258 “Spaurmesse” (W.A. Mozart) 

PRIMERA LECTURA: Hch 10, 34a. 37-43.

Hemos comido y bebido con él después de su resurrección 

de entre los muertos.

PROGRAMA MUSICAL

Capilla Musical de San Nicolás

DOMINGO DE PASCUA DE 

LA RESURRECCIÓN DEL SEÑOR



SALMO RESPONSORIAL 

Salmo 117 (F. Palazón)

Dad gracias al Señor porque es bueno, porque es eterna 

su misericordia. Diga la casa de Israel: eterna es su 

misericordia. R/.

La diestra del Señor es poderosa, la diestra del Señor es 

excelsa. No he de morir, viviré para contar las hazañas del 

Señor. R/.

La piedra que desecharon los arquitectos es ahora la 

piedra angular. Es el Señor quien lo ha hecho, ha sido un 

milagro patente. R/.

SEGUNDA LECTURA: Col 3, 1-4.

Buscad los bienes de allá arriba, donde está Cristo.



SECUENCIA:   

ALELUYA: O filii et filiae (gregoriano)

EVANGELIO: Jn 20, 1-9.

El primer día de la semana, María Magdalena fue al sepulcro 

al amanecer, cuando aún estaba oscuro, y vio la losa quitada 

del sepulcro. Echó a correr y fue donde estaba Simón 

Pedro y el otro discípulo, a quien tanto quería Jesús, y les 

dijo: –«Se han llevado del sepulcro al Señor y no sabemos 

dónde lo han puesto.» Salieron Pedro y el otro discípulo 

camino del sepulcro. Los dos corrían juntos, pero el otro 

discípulo corría más que Pedro; se adelantó y llegó primero 

al sepulcro; y, asomándose, vio las vendas en el suelo; pero 

no entró. Llegó también Simón Pedro detrás de él y entró en 

el sepulcro: vio las vendas en el suelo y el sudario con que 

le habían cubierto la cabeza, no por el suelo con las vendas, 

sino enrollado en un sitio aparte. Entonces entró también el 

otro discípulo, el que había llegado primero al sepulcro; vio y 

creyó. Pues hasta entonces no habían entendido la Escritura: 

que él había de resucitar de entre los muertos.

Victimae pascháli 

láudes ímmolent 

Christiáni. Agnus 

redémit óves: Chrístus 

ínnocens Pátri 

reconciliávit peccatóres. 

Mors et víta duéllo 

conflixére mirándo: 

dux vítae mórtuus, 

régnat vívus. Dic nóbis 

María, quid vidísti in 

vía? Sepúlcrum Chrísti 

vivéntis, et glóriam vídi 

resurgéntis: Angélicos 

téstes, sudárium, 

et véstes. Surréxit 

Chrístus spes méa: 

praecédet súos in 

Galilaéam. Scímus 

Chrístum surrexísse a 

mórtuis vere: Tu nóbis, 

víctor Rex, miserére. 

Amen. Allelúia.

Ofrezcan los cristianos ofrendas 

de alabanza gloria de la Víctima 

propicia de la Pascua. Cordero sin 

pecado que a las ovejas salva, a 

Dios y a los culpables unió con 

nueva alianza. Lucharon vida y 

muerte en singular batalla, y, 

muerto el que es la Vida, triunfante 

se levanta. «¿Qué has visto de 

camino, María en la mañana?» 

«A mi Señor glorioso, la tumba 

abandonada, los ángeles testigos, 

sudario y mortaja. ¡Resucitó de 

veras mi amor y mi esperanza! Venid 

a Galilea, allí el Señor aguarda; 

allí veréis los suyos la gloria de la 

Pascua». Primicia de los muertos, 

sabemos por tu gracia que estás 

resucitado; la muerte en ti no 

manda. Rey vencedor, apiádate de 

la miseria humana y da a tus fieles 

parte en tu victoria santa. Amén, 

Aleluya.



OFERTORIO: Terra tremuit (P. Mauri)

SANCTUS: Missa Brevis in C, K.258 “Spaurmesse” 

(W.A. Mozart) 

PATER NOSTER: Pater noster, qui es in cælis: 

Sanctificétur nomen tuum: Advéniat regnum tuum:  

Fiat volúntas tua, sicut in cælo, et in terra. Panem 

nostrum quotidiánum da nobis hódie: Et dimítte nobis 

débita nostra, sicut et nos dimíttimus debitóribus nostris.  

Et ne nos indúcas in tentatiónem. Sed líbera nos a malo.

AGNUS DEI: Missa Brevis in C, K.258 “Spaurmesse”  

(W.A. Mozart) 

CANTO DE COMUNIÓN: Nuestra Pascua (L. Deiss)

1. Pascua sagrada, oh fiesta de la luz, despierta, tú que 

duermes, y el Señor te alumbrará. R/.

2. Pascua sagrada, oh fiesta universal, el mundo renovado 

canta un himno a su Señor. R/.

CANTO DE FINAL: Regina caeli (gregoriano)

Regina caeli laetare, alleluia: Quia quem meruisti portare, 

alleluia: Resurrexit sicut dixit, alleluia: Ora pro nobis 

Deum, alleluia.

SALIDA: Hallelujah (G.F. Händel)


